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See the notice on TED website

672540-2026 - Wettbewerb
Slowakei – Bauarbeiten – NÁRODNÁ NEMOCNICA GENERÁLA MILANA RASTISLAVA 
ŠTEFÁNIKA
OJ S 189/2026 30/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok - FN
E-Mail: dzuppa@ekoauris.sk
Rechtsform des Erwerbers: Von einer zentralen Regierungsbehörde kontrollierte Einrichtung 
des öffentlichen Rechts
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Gesundheit

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: NÁRODNÁ NEMOCNICA GENERÁLA MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA
Beschreibung: Predmetom zákazky je realizácia komplexu stavby, Národná nemocnica 
generála Milana Rastislava Štefánika, bližšie definovanej architektonickou štúdiou, ktorá tvorí 
prílohu týchto súťažných podkladov. Celé riešené územie a samotná stavba sú koncipované 
ako ucelený a plne krajinne integrovaný komplex. Z hľadiska výkonnostných a kapacitných 
požiadaviek je predmet zákazky exaktne definovaný hrubou podlahovou plochou nadzemných 
podlaží, ktorá predstavuje výmeru 140 268 štvorcových metrov. K tomu sa pridružuje hrubá 
podlahová plocha podzemných podlaží, s výmerou 122 925 štvorcových metrov. Verejné 
obstarávanie je realizované formou rokovacieho konania so zverejnením
Kennung des Verfahrens: cf91607e-78c4-473a-8474-d5ef18db9392
Verfahrensart: Verhandlungsverfahren mit vorheriger Veröffentlichung eines Aufrufs zum 
Wettbewerb/Verhandlungsverfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Bratislava - mestská časť Vajnory
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 922 000 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Na túto zákazku sa vzťahuje nariadenie Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2022/2560 o zahraničných subvenciách narúšajúcich vnútorný trh. Predpokladaná 
hodnota zákazky presahuje 250 000 000 EUR bez DPH, preto sa na hospodárske subjekty 
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vzťahuje oznamovacia povinnosť podľa článku 29 uvedeného nariadenia. Hospodársky 
subjekt predkladá verejnému obstarávateľovi oznámenie o zahraničných finančných 
príspevkoch alebo vyhlásenie o neexistencii zahraničných finančných príspevkov 
podliehajúcich oznamovacej povinnosti, a to na formulári FS-PP podľa prílohy II 
vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 2023/1441. Oznamujúcimi stranami sú hospodárske 
subjekty, skupiny hospodárskych subjektov, hlavní subdodávatelia a hlavní dodávatelia podľa 
článku 29 ods. 5 nariadenia. Rozhodujúce sú súhrnné zahraničné finančné príspevky 
poskytnuté v troch finančných rokoch predchádzajúcich oznámeniu, ktoré sa za jednu tretiu 
krajinu rovnajú 4 000 000 EUR alebo túto sumu prevyšujú. Záujemca predkladá formulár ako 
súčasť žiadosti o účasť. Uchádzač predkladá aktualizovaný formulár ako súčasť konečnej 
ponuky. Formulár predložený hospodárskym subjektom priamo Európskej komisii sa 
nepovažuje za predložený verejnému obstarávateľovi. Podrobnosti sú uvedené v bode 13.3 
súťažných podkladov a v prílohe súťažných podkladov obsahujúcej vzor oznámenia a 
vyhlásenia. Verejný obstarávateľ nie je oprávnený získavať údaje z informačných systémov 
verejnej správy podľa § 32 ods. 3 ZVO. Z tohto dôvodu nie je žiadny z dokladov podľa § 32 
ods. 2 ZVO vyňatý z predkladania. Záujemca predkladá všetky doklady podľa § 32 ods. 2 
ZVO, ak ich nenahradil jednotným európskym dokumentom alebo zápisom v zozname 
hospodárskych subjektov. Verejný obstarávateľ overí zápis záujemcu v zozname 
hospodárskych subjektov vedenom Úradom pre verejné obstarávanie, ak záujemca takýmto 
zápisom disponuje. Verejný obstarávateľ uplatňuje objektívne a nediskriminačné pravidlá na 
obmedzenie počtu záujemcov podľa § 71 ods. 2 písm. c) a § 72 ods. 1 ZVO. Najnižší počet 
záujemcov, ktorých verejný obstarávateľ vyzve na predloženie základnej ponuky: 3. Najvyšší 
počet záujemcov, ktorých verejný obstarávateľ vyzve na predloženie základnej ponuky: 3. Ak 
podmienky účasti splní menej ako troch záujemcov, verejný obstarávateľ môže pokračovať vo 
verejnom obstarávaní a vyzvať na predloženie základnej ponuky tých záujemcov, ktorí splnili 
podmienky účasti. Verejný obstarávateľ vyzve na predloženie základných ponúk záujemcov, 
ktorí splnili podmienky účasti a po vyhodnotení žiadostí o účasť sa umiestnili najviac na prvých 
troch miestach v poradí zostavenom podľa kritérií na výber obmedzeného počtu záujemcov. 
Kritériá na výber obmedzeného počtu záujemcov a pravidlá ich vyhodnotenia sú uvedené v 
Časti V súťažných podkladov. Ide o šesť kritérií s celkovým maximom 100 bodov: nemocničné 
budovy a zdravotnícke zariadenia (objem 25 bodov, počet 20 bodov), výstavba budov (objem 
25 bodov, počet 20 bodov) a inštalované prefabrikované železobetónové konštrukcie (objem 5 
bodov, počet 5 bodov). Pri rovnosti celkového počtu bodov sa na vyššej priečke umiestni 
záujemca s vyšším súčtom bodov za kritérium č. 1 a kritérium č. 2. Ak je aj tento súčet 
rovnaký, rozhoduje vyšší súčet bodov za kritérium č. 3 a kritérium č. 4. Predmetom zákazky je 
výber zhotoviteľa pre projekt „NÁRODNÁ NEMOCNICA GENERÁLA MILANA RASTISLAVA 
ŠTEFÁNIKA“ ktorá bola uznesením vlády Slovenskej republiky č. 240 z 30. apríla 2025 určená 
za strategickú investíciu v zmysle zákona č. 142/2024 Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre 
strategické investície a pre výstavbu transeurópskej dopravnej siete a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. V čase vyhlásenia verejného obstarávania nie je financovanie predmetu 
zákazky z prostriedkov fondov Európskej únie definitívne zabezpečené. Verejný obstarávateľ 
však nevylučuje možnosť, že celý predmet zákazky alebo jeho časť bude v budúcnosti 
financovaná alebo spolufinancovaná z prostriedkov Európskej únie alebo z iných externých 
zdrojov. Podľa § 20 ods. 2 zákona č. 142/2024 Z. z. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
poskytnú vysvetlenie informácií potrebných na vypracovanie ponuky, návrhu a na preukázanie 
splnenia podmienok účasti najneskôr šesť dní pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk, 
návrhov alebo lehoty na predloženie žiadostí o účasť. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ nie 
sú povinní poskytnúť vysvetlenie podľa prvej vety, ak žiadosť o vysvetlenie nie je doručená 
včas, a to najmenej päť dní pred uplynutím lehoty podľa prvej vety. Ak dôjde k zmene 
súťažných podkladov, súťažných podmienok alebo podmienok účasti, verejný obstarávateľ 
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primerane predĺži lehotu na predkladanie ponúk, návrhov alebo lehotu na predloženie žiadostí 
o účasť tak, aby lehoty podľa prvej a druhej vety zostali zachované.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Gründe im Zusammenhang mit einer strafrechtlichen Verurteilung: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho 
orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin 
korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin 
legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania 
zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej 
skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Gründe im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern oder 
Sozialversicherungsbeiträgen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: 
- nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa 
neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa osobitných predpisov, - nemá evidované 
daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému úradu podľa osobitných predpisov v 
Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, 
a doloženým potvrdením miestneho príslušného daňového úradu a colného úradu nie starším 
ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v 
danom štáte.
Gründe im Zusammenhang mit der Lage des Wirtschaftsteilnehmers: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je 
v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
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Rein innerstaatliche Ausschlussgründe: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Gründe im Zusammenhang mit Insolvenz, Interessenkonflikten oder beruflichem Fehlverhalten
: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Betrug: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
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jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne 
príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Konkurs: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Vergleichsverfahren: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Zahlungsunfähigkeit: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.



672540-2026 Page 7/20

Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
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doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: NÁRODNÁ NEMOCNICA GENERÁLA MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA
Beschreibung: Predmetom zákazky je realizácia komplexu stavby, Národná nemocnica 
generála Milana Rastislava Štefánika, bližšie definovanej architektonickou štúdiou, ktorá tvorí 
prílohu týchto súťažných podkladov. Celé riešené územie a samotná stavba sú koncipované 
ako ucelený a plne krajinne integrovaný komplex. Z hľadiska výkonnostných a kapacitných 
požiadaviek je predmet zákazky exaktne definovaný hrubou podlahovou plochou nadzemných 
podlaží, ktorá predstavuje výmeru 140 268 štvorcových metrov. K tomu sa pridružuje hrubá 
podlahová plocha podzemných podlaží, s výmerou 122 925 štvorcových metrov. Verejné 
obstarávanie je realizované formou rokovacieho konania so zverejnením

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45000000 Bauarbeiten

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: Bratislava - mestská časť Vajnory
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Laufzeit: 42 Monate

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 922 000 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
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Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 1 – Vyjadrenie banky alebo 
pobočky zahraničnej banky Podľa § 33 ods. 1 písm. a) ZVO vyjadrením banky alebo pobočky 
zahraničnej banky. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže 
vyjadrením banky alebo pobočky zahraničnej banky, z ktorého vyplýva, že banka alebo 
pobočka zahraničnej banky je pripravená poskytnúť záujemcovi úver v objeme minimálne 50 
000 000,00 EUR na účely finančného plnenia zákazky, ktorej predmetom je „NÁRODNÁ 
NEMOCNICA GENERÁLA MILANA RASTISLAVA ŠTEFÁNIKA“, vyhlásenej verejným 
obstarávateľom Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok – fakultná nemocnica, Gen. 
Miloša Vesela 21, 034 26 Ružomberok, ak sa záujemca stane úspešným záujemcom a o 
poskytnutie úveru požiada. Z vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky, musia byť z 
hľadiska obsahu jasne a určito zrejmé všetky skutočnosti a údaje, tak ako je uvedené a 
požadované verejným obstarávateľom v prvej vete tejto podmienky účasti, všetko pre 
naplnenie požadovaného účelu, ktorým je preukázanie schopnosti záujemcu prostredníctvom 
vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky operatívne zabezpečiť disponibilné 
finančné prostriedky v čase, kedy má dôjsť k plneniu Zmluvy, ktorá je výsledkom tohto 
verejného obstarávania. Platnosť vyjadrenia banky alebo pobočky zahraničnej banky: 
minimálne 24 mesiacov od uplynutia lehoty na predkladanie žiadostí o účasť. Ak záujemca 
nedokáže z objektívnych dôvodov poskytnúť na preukázanie finančného a ekonomického 
postavenia dokument určený verejným obstarávateľom, môže finančné a ekonomické 
postavenie preukázať predložením iného dokumentu. Z takto predloženého iného dokumentu 
musí byť okrem požadovaných údajov týkajúcich sa najmä finančného objemu a predmetu 
prefinancovania, zároveň jasne a určito zrejmý záväzok a naplnenie hľadiska účelu 
požadovaného dokumentu, ktorým je preukázanie schopnosti záujemcu prostredníctvom 
iného dokumentu operatívne zabezpečiť disponibilné finančné prostriedky v čase, kedy má 
dôjsť k plneniu Zmluvy, ktorá je výsledkom tohto verejného obstarávania. (akceptovaný bude 
aj výpis alebo potvrdenie banky alebo pobočky zahraničnej banky, že záujemca disponuje na 
svojom účte touto sumou a že tieto prostriedky sú určené na financovanie plnenia zákazky). 
Predložené vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky ako aj iný dokument (ak je 
uplatnený) musí byť nie starší ako tri mesiace ku dňu predloženia žiadosti o účasť.

Kriterium: Durchschnittlicher Jahresumsatz
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 2 – Prehľad o celkovom obrate 
Podľa § 33 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní - prehľad o celkovom obrate za 
posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia 
prevádzkovania činnosti. Minimálna požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže 
prehľad o celkovom dosiahnutom obrate za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú 
dostupné v závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti v celkovej výške 
(kumulatívne) minimálne 500 000 000,00 EUR (slovom päťsto miliónov eur). Záujemca 
predloží čestné vyhlásenie podpísané osobou oprávnenou konať v mene záujemcu, v ktorom 
uvedie celkový obrat za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v závislosti od 
vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti. Záujemca zároveň predloží z účtovnej závierky 
kópiu výkazov ziskov a strát, alebo kópiu výkazov príjmov a výdavkov, za požadované roky. 
Verejný obstarávateľ akceptuje aj predloženie informácie, že dokument bol zverejnený v 
Registri účtovných závierok, ktorého správcom je Ministerstvo financií SR (http://www.

 Ak záujemca nedokáže z objektívnych dôvodov poskytnúť na preukázanie registeruz.sk/).
finančného a ekonomického postavenia dokument určený verejným obstarávateľom, môže 
finančné a ekonomické postavenie preukázať predložením ekvivalentného dokumentu. Ak je 
hodnota vyjadrená v inej mene ako euro, prepočíta sa na eurá kurzom Európskej centrálnej 

http://www.registeruz.sk
http://www.registeruz.sk
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banky platným ku dňu odoslania oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania na 
uverejnenie. Rovnaké pravidlo prepočtu meny sa použije pri preukazovaní splnenia všetkých 
podmienok účasti aj pri vyhodnotení kritérií na výber obmedzeného počtu záujemcov.

Kriterium: Referenzen zu bestimmten Arbeiten
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 3 – Zoznam uskutočnených 
stavebných prác Podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zoznamom stavebných prác uskutočnených 
za predchádzajúcich desať rokov od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, 
miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť doplnený potvrdením o 
uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa 
obchodných podmienok. Záujemca predloží Zoznam uskutočnených stavebných prác za 
predchádzajúcich desať rokov od vyhlásenia verejného obstarávania (ďalej aj „rozhodné 
obdobie“), ktorým preukáže, že: 3.1 uskutočnil minimálne 1 (jednu) zákazku na stavebné 
práce (rekonštrukcia alebo výstavba) na predmete rovnakom alebo obdobnom ako je predmet 
zákazky (pod rovnakým alebo podobným charakterom sa v tomto bode rozumejú Nemocničné 
budovy a zdravotnícke zariadenia (Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 1264, podľa vyhlášky 
Štatistického úradu č. 323/2010 - štatistickej klasifikácie stavieb), pričom minimálna hodnota 
stavebných prác bola rovnaká alebo vyššia ako 50 000 000,00 EUR bez DPH, 3.2 uskutočnil 
minimálne 1 (jednu) zákazku na stavebné práce (rekonštrukcia alebo výstavba) budov (Typ 1, 
podľa štatistickej klasifikácie stavieb), pričom minimálna hodnota stavebných prác bola 
rovnaká alebo vyššia ako 100 000 000,00 EUR bez DPH a zároveň bola podlahová plocha 
tejto stavby v rozsahu rovnom alebo vyššom ako 30 000,00 m2. 3.3 uskutočnil minimálne 1 
(jednu) stavbu (rekonštrukcia alebo výstavba), ktorá bola realizovaná ako budova (Typ 1, 
podľa štatistickej klasifikácie stavieb), ktorej nosné a/alebo nenosné časti boli realizované z 
prefabrikovanej železobetónovej konštrukcie v minimálnom objeme 20 000 000,00 EUR bez 
DPH. Pozn.: Výška minimálneho finančného objemu tejto podmienky účasti sa vzťahuje len na 
hodnotu inštalovanej prefabrikovanej železobetónovej konštrukcie, nie na hodnotu celej 
stavby. Rozhodné obdobie v rovnakom rozsahu platí aj na preukazovanie a na hodnotenie 
kritérií na výber obmedzeného počtu záujemcov. Zoznam stavebných prác musí byť doplnený 
potvrdením odberateľa za každú zákazku uvedenú v bodoch 3.1 až 3.3, pri ktorej odberateľom 
nebol verejný obstarávateľ ani obstarávateľ podľa zákona o verejnom obstarávaní. Ak je 
dokladom referencia vedená v evidencii referencií podľa § 12 ZVO, potvrdenie odberateľa sa 
nevyžaduje a záujemca referenciu identifikuje v zozname. Zoznam a potvrdenie odberateľa 
musia obsahovať tieto údaje: a) Obchodné meno a sídlo zhotoviteľa; b) Obchodné meno a 
sídlo odberateľa; c) Zmluvný termín uskutočnenia stavebných prác, skutočný termín 
uskutočnenia stavebných prác, d) Popis uskutočnených stavebných prác, z ktorého bude 
jasne a určito zrejmé uskutočnenie stavebných prác na predmete rovnakom alebo podobnom 
ako je predmet zákazky, e) Vyjadrenie odberateľa o uspokojivom uskutočnení stavebných 
prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok (obsiahnuté 
len v predloženom potvrdení); f) Zmluvnú celkovú cenu za uskutočnenie stavebných prác a 
skutočnú (fakturovanú) celkovú cenu za zhotovenie stavebných prác, ktorou sa rozumie 
celková cena za uskutočnenie stavebných prác v štruktúre cena bez DPH, DPH a cena s DPH 
(ďalej len cena). V prípade, že skutočne fakturovaná celková cena sa líši od celkovej zmluvnej 
ceny a je preukázaná podľa ďalej uvedených pravidiel, bude akceptovaná táto skutočne 
fakturovaná celková cena v zmysle pravidiel uplatnenia bez DPH. Mena pre cenu: EUR. 
Prepočet inej meny ako euro sa vykoná podľa jednotného pravidla určeného v podmienke 
účasti č. 2. Verejný obstarávateľ odporúča, aby zoznam a potvrdenie obsahovali aj meno a 
priezvisko, funkciu, telefónne číslo alebo e-mail kontaktnej osoby odberateľa, u ktorej si možno 
overiť uvedené údaje. Absencia týchto odporúčaných údajov nie je dôvodom nesplnenia 
podmienky účasti. Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referencie a potvrdenia 
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odberateľov riadne ukončených stavieb. Za riadne ukončenú stavbu sa na účely podmienok 
účasti považuje stavba, ktorá bola protokolárne odovzdaná objednávateľovi a prevzatá ním a 
ktorú je podľa právneho poriadku miesta stavby dovolené užívať na účel, na ktorý bola 
zhotovená, aj keď len dočasne alebo v skúšobnej prevádzke. Splnenie tejto skutočnosti 
preukazuje záujemca dokladom podľa právneho poriadku miesta stavby. Zoznam 
uskutočnených stavebných prác musí byť podpísaný záujemcom, jeho štatutárnym orgánom 
alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom záujemcu, podľa toho, kto je 
oprávnený konať v mene záujemcu v záväzkových vzťahoch v súlade s dokladom o oprávnení 
podnikať. Pre posúdenie minimálnej požadovanej úrovne, musí byť z predložených dokladov 
zrejmá cena, ktorá - zohľadňuje alikvotný rozsah len pre požadované posudzované obdobie, 
pričom alikvotný rozsah sa uplatní len pri stavbe, ktorá bola riadne ukončená v rozhodnom 
období a ktorej uskutočňovanie sa začalo pred jeho začiatkom (ak je to uplatniteľné), - 
zohľadňuje len uskutočnenie stavebných prác na stavebných objektoch rovnakých alebo 
podobných ako je predmet zákazky (ak je to uplatniteľné), - zohľadňuje alikvotný podiel 
záujemcu v skupine dodávateľov (ak je to uplatniteľné), - je správne vyčíslená podľa tohto 
bodu.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 4 – Stavbyvedúci č. 1 Záujemca 
preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky –Stavbyvedúci č. 
1, pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej 
osoby - Stavbyvedúceho: Osvedčenie s odborným zameraním stavbyvedúci so zameraním na 
pozemné stavby v zmysle Zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a 
autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentný 
doklad b) Profesijný životopis zodpovednej osoby - Stavbyvedúceho, ktorý musí obsahovať 
min. tieto údaje: - identifikačné údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej 
osoby); - kontaktné údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného 
zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti s organizáciou, riadením a 
koordináciou stavebných prác na zrealizovaných stavbách v pozícii stavbyvedúci v celkovom 
súhrnnom rozsahu min. 10 rokov, pričom zároveň preukáže - minimálne jednu praktickú 
skúsenosť na pozícii stavbyvedúci pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii nemocničných 
budov alebo zdravotníckych zariadení (Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 1264, podľa 
štatistickej klasifikácie stavieb) v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej 
ako 50 000 000.00 EUR bez DPH Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba 
uvedie: - názov a sídlo odberateľa, - lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/ y), - pozíciu ktorú 
zastávali, - názov projektu, prípadne stavebnej akcie - určenie rozsahu prác za ktoré bol 
zodpovedný - kontaktnú osobu zo strany odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). 
Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, 
pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise 
zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v 
ňom uvedené sú pravdivé a že bude k dispozícii na plnenie predmetu zákazky. Spoločne k 
osobám stavbyvedúci 1 až 3 Aspoň jedna z osôb v pozícii Stavbyvedúci č. 1, Stavbyvedúci č. 
2 alebo Stavbyvedúci č. 3 musí preukázať skúsenosť s výstavbou alebo rekonštrukciou 
operačných sál a aspoň jedna z týchto osôb skúsenosť s výstavbou heliportu. Obidve 
skúsenosti môže preukázať tá istá osoba a môžu byť preukázané tou istou stavbou alebo 
rozdielnymi stavbami, ktoré nemusia byť totožné s referenčnou stavbou podľa minimálnej 
úrovne štandardov.
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Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 5 – Stavbyvedúci č. 2 Záujemca 
preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky –Stavbyvedúci 2, 
pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej osoby 
- Stavbyvedúceho: Osvedčenie s odborným zameraním stavbyvedúci pre pozemné stavby v 
zmysle Zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných 
inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentný doklad b) Profesijný životopis 
zodpovednej osoby - Stavbyvedúceho, ktorý musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné 
údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné údaje 
zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - 
súhrnné praktické skúsenosti s organizáciou, riadením a koordináciou stavebných prác na 
zrealizovaných stavbách v pozícii stavbyvedúci v celkovom súhrnnom rozsahu min. 10 rokov, 
pričom zároveň preukáže: - minimálne 1 (jednu) praktickú skúsenosť na pozícii stavbyvedúci 
pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii nemocničných budov alebo zdravotníckych 
zariadení (podľa štatistickej klasifikácie stavieb Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 1264), v 
minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej ako 20 000 000,00 EUR bez DPH. 
Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, 
pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise 
zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v 
ňom uvedené sú pravdivé. Spoločne k osobám stavbyvedúci 1 až 3 Aspoň jedna z osôb v 
pozícii Stavbyvedúci č. 1, Stavbyvedúci č. 2 alebo Stavbyvedúci č. 3 musí preukázať 
skúsenosť s výstavbou alebo rekonštrukciou operačných sál a aspoň jedna z týchto osôb 
skúsenosť s výstavbou heliportu. Obidve skúsenosti môže preukázať tá istá osoba a môžu byť 
preukázané tou istou stavbou alebo rozdielnymi stavbami, ktoré nemusia byť totožné s 
referenčnou stavbou podľa minimálnej úrovne štandardov.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 6 – Stavbyvedúci č. 3 Záujemca 
preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky – Stavbyvedúci č. 
3, pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej 
osoby – Stavbyvedúci č. 3: Osvedčenie s odborným zameraním stavbyvedúci pre pozemné 
stavby v zmysle Zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentný doklad; b) Profesijný 
životopis zodpovednej osoby – Stavbyvedúci č. 3, ktorý musí obsahovať min. tieto údaje: - 
identifikačné údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné 
údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, 
sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti s riadením realizovaných stavieb v pozícii stavbyvedúci 
v celkovom súhrnnom rozsahu min. 10 rokov, pričom zároveň preukáže, že - minimálne jedna 
praktická skúsenosť vo funkcii stavbyvedúceho pri realizácii stavebných prác budov (Typ 1, 
podľa štatistickej klasifikácie stavieb, oddiel ani skupina nie sú ohraničené) v minimálnej 
hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej ako 50 000 000,00 EUR bez DPH Ku všetkým 
praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba uvedie: - názov a sídlo odberateľa, - lehoty 
plnenia (od do mesiac/e a rok/ y), - pozíciu ktorú zastávali, - názov projektu, prípadne 
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stavebnej akcie - určenie rozsahu prác za ktoré bol zodpovedný - kontaktnú osobu zo strany 
odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). Verejný obstarávateľ bude akceptovať len 
referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, pričom riadne ukončená stavba je 
vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí 
vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé a 
že bude k dispozícii na plnenie predmetu zákazky. Spoločne k osobám stavbyvedúci 1 až 3 
Aspoň jedna z osôb v pozícii Stavbyvedúci č. 1, Stavbyvedúci č. 2 alebo Stavbyvedúci č. 3 
musí preukázať skúsenosť s výstavbou alebo rekonštrukciou operačných sál a aspoň jedna z 
týchto osôb skúsenosť s výstavbou heliportu. Obidve skúsenosti môže preukázať tá istá osoba 
a môžu byť preukázané tou istou stavbou alebo rozdielnymi stavbami, ktoré nemusia byť 
totožné s referenčnou stavbou podľa minimálnej úrovne štandardov.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 7 – Expert na informačné modelovanie 
stavieb (BIM manažér / BIM koordinátor) Záujemca preukáže min. 1 osobu zodpovednú za 
riadne zhotovenie predmetu zákazky – Expert na informačné modelovanie stavieb (BIM 
manažér / BIM koordinátor), pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží 
nasledovné doklady: a) Doklad zodpovednej osoby – Osvedčenie alebo certifikát preukazujúci 
odbornú spôsobilosť v oblasti informačného modelovania stavieb (BIM) vydaný medzinárodne 
uznávanou organizáciou (napríklad certifikácia buildingSMART) alebo certifikát o absolvovaní 
špecializovaného vzdelávania zameraného na BIM manažment/koordináciu udelený 
autorizovaným školiacim strediskom, prípadne iný ekvivalentný doklad. b) Profesijný životopis 
zodpovednej osoby musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje zodpovednej osoby 
(meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová 
adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti s 
riadením, koordináciou a správou informačných modelov stavieb (BIM) v pozícii BIM 
manažéra alebo BIM koordinátora v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 rokov, pričom 
zároveň preukáže, že má: - minimálne jednu praktickú skúsenosť vo funkcii BIM manažéra
/koordinátora pri realizácii stavebného projektu budovy (Typ 1, podľa štatistickej klasifikácie 
stavieb, oddiel ani skupina nie sú ohraničené), pri ktorom bola uplatnená metodika BIM počas 
fázy výstavby, a to na projekte v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej 
ako 30 000 000,00 EUR bez DPH. Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba 
uvedie: - názov a sídlo odberateľa, - lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/ y), - pozíciu ktorú 
zastávali, - názov projektu, prípadne stavebnej akcie - určenie rozsahu prác, za ktoré bola 
zodpovedná (napr. správa zdieľaného dátového prostredia CDE, koordinácia modelov profesií, 
kontrola kolízií, príprava modelu pre správu budovy - As-Built). - kontaktnú osobu zo strany 
odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). Verejný obstarávateľ bude akceptovať len 
referenčné skúsenosti z riadne ukončených fáz projektov. Za riadne ukončenú praktickú 
skúsenosť sa na účely tejto podmienky považuje odovzdanie a akceptácia príslušného BIM 
modelu v rámci riadne ukončenej stavby podľa vymedzenia v podmienke účasti č. 3 (napr. 
realizačného modelu alebo modelu skutočného vyhotovenia stavby) objednávateľom. Údaje v 
životopise zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky 
údaje v ňom uvedené sú pravdivé a že bude k dispozícii na plnenie predmetu zákazky.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
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určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 8 – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 32 Záujemca preukáže min. 1 osobu 
zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 32 vykurovanie a klimatizačné 
zariadenia, pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad 
zodpovednej osoby – Osvedčenie s odborným zameraním Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 32 vykurovanie a klimatizačné 
zariadenia v zmysle Zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentný doklad; b) Profesijný 
životopis zodpovednej osoby musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje 
zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné údaje zodpovednej 
osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné 
praktické skúsenosti s riadením realizovaných stavieb v pozícii stavbyvedúci pre technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 rokov, 
pričom zároveň preukáže, že - minimálne jedna praktická skúsenosť vo funkcii 
stavbyvedúceho pri realizácii stavebných prác budov (Typ 1, podľa štatistickej klasifikácie 
stavieb, oddiel ani skupina nie sú ohraničené) v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej 
alebo vyššej ako 20 000 000,00 EUR bez DPH. Ku všetkým praktickým skúsenostiam 
zodpovedná osoba uvedie: - názov a sídlo odberateľa, - lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/ 
y), - pozíciu ktorú zastávali, - názov projektu, prípadne stavebnej akcie - určenie rozsahu prác 
za ktoré bol zodpovedný - kontaktnú osobu zo strany odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová 
adresa). Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne 
ukončených stavieb, pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. 
Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, 
že všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé a že bude k dispozícii na plnenie predmetu 
zákazky.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 9 – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 33 Záujemca preukáže min. 1 osobu 
zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 33 elektrotechnické zariadenia, 
pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej osoby 
– Osvedčenie s odborným zameraním Stavbyvedúci na technické, technologické a 
energetické vybavenie stavieb, kategória 33 elektrotechnické zariadenia v zmysle Zákona č. 
138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných inžinieroch v znení 
neskorších predpisov alebo ekvivalentný doklad; b) Profesijný životopis zodpovednej osoby 
musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko 
zodpovednej osoby); - kontaktné údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); - 
súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti s riadením 
realizovaných stavieb v pozícii stavbyvedúci pre technické, technologické a energetické 
vybavenie stavieb v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 rokov, pričom zároveň preukáže, že - 
minimálne jedna praktická skúsenosť vo funkcii stavbyvedúceho pri realizácii stavebných prác 
budov (Typ 1, podľa štatistickej klasifikácie stavieb, oddiel ani skupina nie sú ohraničené) v 
minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej ako 20 000 000,00 EUR bez DPH. 
Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba uvedie: - názov a sídlo odberateľa, - 
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lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/ y), - pozíciu ktorú zastávali, - názov projektu, prípadne 
stavebnej akcie - určenie rozsahu prác za ktoré bol zodpovedný - kontaktnú osobu zo strany 
odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). Verejný obstarávateľ bude akceptovať len 
referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, pričom riadne ukončená stavba je 
vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí 
vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé a 
že bude k dispozícii na plnenie predmetu zákazky.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 10 – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 35 Záujemca preukáže min. 1 osobu 
zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky – Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 35 plynové zariadenia (expert pre 
medicínske plyny), pričom na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad 
zodpovednej osoby – Osvedčenie s odborným zameraním Stavbyvedúci na technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb, kategória 35 plynové zariadenia v zmysle 
Zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných 
inžinieroch v znení neskorších predpisov alebo ekvivalentný doklad; b) Profesijný životopis 
zodpovednej osoby musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje zodpovednej osoby 
(meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová 
adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti s 
riadením realizovaných stavieb v pozícii stavbyvedúci pre technické, technologické a 
energetické vybavenie stavieb v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 rokov, pričom zároveň 
preukáže, že - minimálne jedna praktická skúsenosť vo funkcii stavbyvedúceho pri realizácii 
stavebných prác budov (Typ 1, podľa štatistickej klasifikácie stavieb, oddiel ani skupina nie sú 
ohraničené) v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej ako 20 000 000,00 
EUR bez DPH. Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba uvedie: - názov a 
sídlo odberateľa, - lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/ y), - pozíciu ktorú zastávali, - názov 
projektu, prípadne stavebnej akcie - určenie rozsahu prác za ktoré bol zodpovedný - kontaktnú 
osobu zo strany odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). Verejný obstarávateľ bude 
akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, pričom riadne ukončená 
stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí 
vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé a 
že bude k dispozícii na plnenie predmetu zákazky.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 11 – Koordinátor bezpečnosti na 
stavenisku Záujemca preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu 
zákazky – Koordinátor bezpečnosti na stavenisku, pričom na preukázanie tejto podmienky 
účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej osoby – Záujemca predloží osvedčenie alebo 
iný doklad preukazujúci, že navrhovaná osoba je oprávnená vykonávať činnosť koordinátora 
bezpečnosti podľa § 6 ods. 1 nariadenia vlády č. 396/2006 Z. z., alebo ekvivalentný doklad 
podľa práva štátu jej usadenia. b) Profesijný životopis zodpovednej osoby – Koordinátor 
bezpečnosti na stavenisku, ktorý musí obsahovať min. tieto údaje: - identifikačné údaje 
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zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné údaje zodpovednej 
osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, sídlo); - súhrnné 
praktické skúsenosti s organizáciou, riadením a koordináciou stavebných prác na 
zrealizovaných stavbách v pozícii technik BOZP a/alebo v pozícii Koordinátor bezpečnosti na 
stavenisku v celkovom súhrnnom rozsahu min. 10 rokov, pričom zároveň preukáže minimálne 
dve praktické skúsenosti na pozícii technik BOZP a/alebo Koordinátor bezpečnosti na 
stavenisku pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii nemocničných budov alebo 
zdravotníckych zariadení (Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 1264, podľa štatistickej 
klasifikácie stavieb). Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne 
ukončených stavieb, pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. 
Údaje v životopise zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, 
že všetky údaje v ňom uvedené sú pravdivé.

Kriterium: Relevante Bildungs- und Berufsqualifikationen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO ak ide o stavebné 
práce alebo služby, údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácií osôb 
určených na plnenie zmluvy alebo koncesnej zmluvy alebo riadiacich zamestnancov, ak nie sú 
kritériom na vyhodnotenie ponúk. Podmienka účasti č. 12 – Špecialista na medicínske 
technológie a čisté priestory Záujemca preukáže min. 1 osobu zodpovednú za riadne 
zhotovenie predmetu zákazky - Špecialista na medicínske technológie a čisté priestory pričom 
na preukázanie tejto podmienky účasti predloží doklady: a) Doklad zodpovednej osoby Inžinier 
pre technické, technologické a energetické vybavenie stavieb alebo ekvivalent, a doklad o 
školení od výrobcov medicínskych technológií alebo certifikát z oblasti GMP (Good 
Manufacturing Practice) pre čisté priestory alebo doklad o absolvovaní školenia k norme ISO 
14644 (Cleanrooms) alebo ekvivalent. b) Profesijný životopis zodpovednej osoby - Špecialista 
na medicínske technológie a čisté priestory, ktorý musí obsahovať min. tieto údaje: - 
identifikačné údaje zodpovednej osoby (meno a priezvisko zodpovednej osoby); - kontaktné 
údaje zodpovednej osoby (tel. č., mailová adresa); - súčasného zamestnávateľa (názov, 
sídlo); - súhrnné praktické skúsenosti so zabezpečovaním dodávok a montáže medicínskych 
technológií alebo s realizáciou čistých priestorov pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii 
nemocničných budov alebo zdravotníckych zariadení v celkovom súhrnnom rozsahu min. 5 
rokov, bez ohľadu na formálne označenie pracovnej pozície, - minimálne jednu praktickú 
skúsenosť so zabezpečovaním dodávok a montáže medicínskych technológií alebo s 
realizáciou čistých priestorov pri prácach na výstavbe alebo rekonštrukcii nemocničných 
budov alebo zdravotníckych zariadení (Typ 1, oddiel 12, skupina 126, trieda 1264, podľa 
štatistickej klasifikácie stavieb) v minimálnej hodnote stavebných prác rovnakej alebo vyššej 
ako 30 000 000,00 EUR bez DPH Ku všetkým praktickým skúsenostiam zodpovedná osoba 
uvedie názov a sídlo odberateľa, lehoty plnenia (od do mesiac/e a rok/y), pozíciu, ktorú 
zastávala, názov projektu, prípadne stavebnej akcie, určenie rozsahu prác, za ktoré bola 
zodpovedná, a kontaktnú osobu zo strany odberateľa (meno, tel. č. alebo mailová adresa). 
Verejný obstarávateľ bude akceptovať len referenčné skúsenosti z riadne ukončených stavieb, 
pričom riadne ukončená stavba je vymedzená v podmienke účasti č. 3. Údaje v životopise 
zodpovedná osoba potvrdí vlastnoručným podpisom spolu s vyhlásením, že všetky údaje v 
ňom uvedené sú pravdivé.

Kriterium: Umweltmanagementmaßnahmen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 13 – Opatrenia 
environmentálneho manažérstva Podľa § 34 ods. 1 písm. h) vo vzťahu k §36 ZVO uvedením 
opatrení environmentálneho manažérstva, ktoré záujemca použije pri plnení zmluvy alebo 
koncesnej zmluvy. Minimálna požadovaná úroveň štandardov Záujemca musí preukázať, že 
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uplatňuje environmentálne opatrenia resp. má zavedený systém riadenia zohľadňujúci 
ochranu životného prostredia, čo použije pri plnení zmluvy. Ako dôkaz zhody s dodržiavaním 
ochrany životného prostredia preukáže záujemca platnou registráciou v schéme EMAS s 
rozsahom pokrývajúcim uskutočňovanie pozemných stavieb alebo iným rovnocenným 
dôkazom o opatreniach environmentálneho manažérstva. Ak záujemca objektívne nemal 
možnosť získať registráciu v schéme EMAS v určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme 
aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach environmentálneho manažérstva.

Kriterium: Studien-, technische und Forschungseinrichtungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 14 – Systém manažérstva kvality 
Podľa § 34 ods. 1 písm. d) opisom technického vybavenia, študijných a výskumných zariadení 
a opatrení použitých záujemcom na zabezpečenie kvality vo vzťahu k §35. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov Záujemca musí preukázať, že má zavedený systém 
manažérstva kvality, ktorý použije pri plnení zmluvy. Ako dôkaz zavedeného systému 
manažérstva kvality preukáže záujemca platným dokladom: ISO 9001 v oblasti výstavby
/rekonštrukcie pozemných stavieb alebo rovnocenné osvedčenia vydávané na základe 
systémov, ktoré boli certifikované akreditovanou osobou v zmysle zák. č. 505/2009 Z. z. o 
akreditácii orgánov posudzovania zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov, alebo vydané príslušnými orgánmi členských štátov Európskej únie na 
zabezpečenie kvality podľa požiadaviek na vystavenie príslušného certifikátu, ktorý potvrdzuje, 
že záujemca má vo svojej organizácii zavedený systém manažérstva kvality. Verejný 
obstarávateľ uzná ako rovnocenné osvedčenia aj osvedčenia vydané príslušnými orgánmi 
iných členských štátov EÚ, alebo štátov mimo EÚ/EHP, ktoré sú rovnocennými s uvedenými 
normami. Ak záujemca objektívne nemal možnosť získať takýto certifikát v určených lehotách, 
verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na zabezpečenie kvality.

Kriterium: Studien-, technische und Forschungseinrichtungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 15 – Odborná spôsobilosť na 
zhotovovanie vyhradenej stavby Podľa § 34 ods. 1 písm. d) opisom technického vybavenia, 
študijných a výskumných zariadení a opatrení použitých záujemcom na zabezpečenie kvality 
vo vzťahu k §35 Minimálna požadovaná úroveň štandardov Záujemca musí preukázať, že je 
odborne spôsobilý na zhotovovanie vyhradenej stavby v zmysle § 31 ods. 5 zákona č. 25/2025 
Z. z. o výstavbe. Ako dôkaz splnenia tejto podmienky záujemca predloží platný doklad: 
Certifikát o zhode systému manažérstva zhotoviteľa vyhradených stavieb, vydaný 
akreditovaným certifikačným orgánom podľa certifikačnej schémy „Národný dokument: 
Požiadavky na orgány vykonávajúce audit a certifikáciu systému manažérstva zhotoviteľa 
vyhradených stavieb“ podľa schémy v prílohe F pre vyhradené stavby definované v prílohe B, 
tabuľka B1 v skupinách b) a d). Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenné osvedčenia aj 
osvedčenia vydané príslušnými orgánmi iných členských štátov Európskej únie, ktorými sa 
potvrdzuje splnenie rovnocenných opatrení na zabezpečenie kvality zhotovovania náročných 
(vyhradených) stavieb. Ak záujemca objektívne nemal možnosť získať takýto certifikát v 
určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na 
zabezpečenie kvality, ktorými záujemca preukáže, že ním navrhované opatrenia na 
zabezpečenie kvality sú v súlade s požadovanými normami zabezpečenia kvality (národným 
dokumentom).

Kriterium: Studien-, technische und Forschungseinrichtungen
Beschreibung des Eignungskriteriums: Podmienka účasti č. 16 – Systém manažérstva 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci Podľa § 34 ods. 1 písm. d) opisom technického 
vybavenia, študijných a výskumných zariadení a opatrení použitých záujemcom na 
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zabezpečenie kvality vo vzťahu k § 35 ZVO. Minimálna požadovaná úroveň štandardov 
Záujemca musí preukázať, že má zavedený systém manažérstva bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, ktorý použije pri plnení zmluvy. Ako dôkaz zavedeného systému 
manažérstva bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci preukáže záujemca platným dokladom: 
Certifikátom ISO 45001 v oblasti výstavby/rekonštrukcie pozemných stavieb, alebo 
rovnocenné osvedčenia vydané príslušnými orgánmi členských štátov Európskej únie na 
zabezpečenie kvality podľa požiadaviek na vystavenie príslušného certifikátu, ktorý potvrdzuje, 
že záujemca má vo svojej organizácii zavedený systém manažérstva bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci. Verejný obstarávateľ uzná ako rovnocenné osvedčenia aj osvedčenia vydané 
príslušnými orgánmi členských štátov, alebo štátov mimo EÚ/EHP, ktoré sú rovnocennými s 
uvedenými normami. Ak záujemca objektívne nemal možnosť získať takýto certifikát v 
určených lehotách, verejný obstarávateľ prijme aj iné dôkazy o rovnocenných opatreniach na 
zabezpečenie kvality.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena bez DPH
Beschreibung: Cena bez DPH
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Slowakisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/564058
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: tenderia

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://www.tenderia.sk/public/order/69695a4bc094f78f8c83385c
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Slowakisch
, Tschechisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Varianten: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Od uchádzačov bude vyžadovaná zábezpeka vo 
výške 500 000 EUR a to až k predloženiu konečnej ponuky. Podrobnosti o zložení zábezpeky 
konečnej ponuky sú uvedené v súťažných podkladoch.
Frist für den Eingang der Teilnahmeanträge: 28/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Dieses Verfahren fällt unter die Verordnung zu ausländischen Subventionen (FSR)
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: ja
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Von einer Bietergemeinschaft, die den Zuschlag erhält, anzunehmende Rechtsform: Skupina 
dodávateľov nemusí vytvoriť určitú právnu formu na účely účasti vo verejnom obstarávaní. 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/564058
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/564058
https://www.tenderia.sk/public/order/69695a4bc094f78f8c83385c
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Verejný obstarávateľ bude v prípade, ak bude ponuka skupiny dodávateľov prijatá, vyžadovať 
vytvoriť medzi členmi skupiny dodávateľov určitú právnu formu (napr. podľa Občianskeho 
zákonníka, alebo Obchodného zákonníka) z dôvodu riadneho plnenia zmluvy.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Úrad pre verejné obstarávanie
Informationen über die Überprüfungsfristen: Záujemca alebo uchádzač, ktorý sa domnieva, že 
jeho práva alebo právom chránené záujmy boli alebo mohli byť postupom verejného 
obstarávateľa dotknuté, môže podať námietky podľa § 170 zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov. Podaniu námietok nemusí predchádzať 
doručenie žiadosti verejnému obstarávateľovi o preskúmanie postupu ani o nápravu v 
postupe. Námietky musia byť doručené Úradu pre verejné obstarávanie a verejnému 
obstarávateľovi v lehote podľa § 170 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní. Predmetom 
zákazky je uskutočnenie stavebných prác pre strategickú investíciu podľa zákona č. 142/2024 
Z. z. o mimoriadnych opatreniach pre strategické investície a pre výstavbu transeurópskej 
dopravnej siete. Dohľad nad týmto verejným obstarávaním vykonáva podľa § 140a zákona o 
verejnom obstarávaní útvar dohľadu pre strategickú agendu Úradu pre verejné obstarávanie. 
Podania a dokumenty súvisiace s uplatnením námietok sa medzi verejným obstarávateľom a 
záujemcami alebo uchádzačmi doručujú prostredníctvom komunikačného rozhrania systému 
tenderia. Podrobnosti sú uvedené v bode 23 súťažných podkladov.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Úrad pre 
verejné obstarávanie

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Úrad pre verejné obstarávanie
Registrierungsnummer: 31797903
Registrierungsnummer: 2021511008
Postanschrift: Ružová dolina 10
Stadt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postleitzahl: 82109
Land, Gliederung (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Land: Slowakei
E-Mail: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Internetadresse: www.uvo.gov.sk
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Ústredná vojenská nemocnica SNP Ružomberok - FN
Registrierungsnummer: 31936415

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Registrierungsnummer: 2020590187
Postanschrift: Gen. Miloša Vesela 21
Stadt: Ružomberok
Postleitzahl: 03426
Land, Gliederung (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
Land: Slowakei
E-Mail: dzuppa@ekoauris.sk
Telefon: +421904281818
Profil des Erwerbers: https://www.transparex.sk/organization/sk/31936415/profile
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung: 1ae83876-a2a5-42d3-a64d-
43636212c5b8-02

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: Zmena lehôt. Nová lehota na predkladanie žiadostí o účasť je 
určená na 28.10.2026 o 08:00 hod

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 9b97176b-1193-4eab-8719-2394b607316f  -  03
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 29/09/2026 08:22:07 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Slowakisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 672540-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 189/2026
Datum der Veröffentlichung: 30/09/2026
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